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SUPRAVA VOZIDIEL RYCHLEHO NASADENIA /
STAVEBNE AUTA / SUPRAVA POLNOHOSPO-
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SUPRAVA TRANSPORTNYCH VOZIDIEL

Navod na pouzZivanie

SAT MED UDRYKNINGSKQRETQJ / SAT MED
BYGGEPLADSKQRETQJ / SAT MED LAND-
BRUGSKQRETQJ / SAT MED RACERBIL /
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Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt altijd droog en
schoon op kamertemperatuur.

Veeg alleen schoon met een droge schoonmaakdoek.
BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reinigingsmiddelen.

Afvalverwerking

Voer het artikel en verpakkingsmaterialen in overeenstemming
met actuele lokale voorschriften af. Verpakkingsmaterialen, zoals
bv. foliezakjes, horen niet thuis in kinderhanden. Berg het verpak-
kingsmateriaal buiten het bereik van kinderen op.

2 Voer de producten en verpakkingen op milieuvriendelijke
%A wijze af.

L,x’?) De recyclingcode dient om verschillende materialen te

=& kenmerken ten behoeve van hergebruik via het recycling-
proces.

De code bestaat uit het recyclingsymbool, dat het recyclingpro-

ces weerspiegelt, en een getal dat het materiaal identificeert.

Opmerkingen over garantie en
serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid en onder perma-
nent toezicht geproduceerd. De firma DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH verleent particuliere eindklanten op dit artikel
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum van aankoop
(garantietermijn) en dit op grond van de volgende bepalingen.
De garantie geldt alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten.
De garantie is niet van toepassing op onderdelen die aan een
normale slijfage onderhevig zijn en daarom als nietslijtvaste
onderdelen te beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s of onderdelen die
van glas gemaakt zijn.

Uit de garantie voortvloeiende claims zijn vitgesloten als het arti-
kel onvakkundig, verkeerd of niet in het kader van de voorziene
bepaling of in het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiksaanwijzing niet
in acht genomen werden, tenzij de eindklant aantoont dat er
sprake is van een materiaal- of verwerkingsfout die niet op één
van de hoger vermelde omstandigheden gebaseerd is.

Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen alleen tijdens

de garantieperiode op vertoon van de originele kassabon
ingediend worden. Gelieve daarom de originele kassabon te
bewaren. De garantieperiode wordt door eventuele reparaties
op grond van de garantie, wettelijke waarborg of coulance

niet verlengd. Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde
onderdelen.
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EMERGENCY VEHICLE SET / CONSTRUCTION
VEHICLES SET / FARM VEHICLE SET / RACING CAR
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Instructions for use
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SADA POHOTOVOSTNICH VOZIDEL / SADA
STAVEBNICH VOZIDEL / SADA ZEMEDELSKYCH
STROJU / SADA ZAVODNICH AUT / SADA
TRANSPORTNICH VOZIDEL
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SET DE VEHICULOS DE RESCATE / SET DE \(EHi—
CULQS DE CONSTRUCCION / SET DE VEHICULOS
AGRICOLA§ / SET DE COCHES DE CARRERAS /
SET DE VEHICULOS DE TRANSPORTE

Instrucciones de uso
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SET DI VEICOLI D’EMERGENZA / SET DI VEICOLI DA
CANTIERE / SET DI VEICOLI DA AGRICOLTURA /
SET DI AUTO DA CORSA / SET DI VEICOLI DA TRAS-
PORTO

Istruzioni d’uso

€
KOMPLET INTERVENCIJSKIH VOZIL / KOMPLET
GRADBISCNIH VOZIL / KOMPLET KMETIJSKIH VOZIL /
KOMPLET DIRKALNIH AVTOMOBILOV /
KOMPLET TRANSPORTNIH VOZIL
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Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de hieronder vermel-
de servicehotline te richten of met ons per e-mail contact op te
nemen. |s er sprake van een garantiegeval, dan wordt het artikel
door ons - naar onze keuze - voor u gratis gerepareerd, wordt
het vervangen of wordt de aankoopsom terugbetaald. Verdere
rechten op grond van de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten op garantie tegen-
over de betreffende verkoper, worden door deze garantie niet
beperkt.

IAN: 391013_2201
Service Belgié
Tel: 0800 12089
E-Mail: deltasport@lidl.be
@D Service Nederland

Tel. 08000249630
E-Mail: deltasport@lidl.nl
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If you wish to make a claim please first contact the service hotline
mentioned below or contact us by e-mail. If there is a guaran-

tee case, then the product will be repaired or replaced free of
charge to you or the purchase price will be refunded, depending
on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims against the
respective seller, are not limited by this guarantee.

IAN: 391013_2201

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

QE) Service Ireland
Tel.. 1800 101010
E-Mail: deltasport@lidl.ie
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Gratulujemy!
Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pafstwo towar wysokiej
jakosci. Nalezy zapoznaé sig z produktem przed jego pierw-
szym uzyciem.
Nalezy uwazinie przeczytaé nastepujacq
instrukcje uzytkowania.
Produkt ten nalezy uzytkowaé wytqcznie w opisany sposéb
oraz zgodnie ze wskazanym przeznaczeniem. Niniejszq instruk-
cje uzytkowania nalezy przechowywaé w bezpiecznym miejscu.
Przekazujgc produkt innej osobie, nalezy upewnié sig, ze otrzy-
ma ona takze catq dokumentacje dotyczqcq produktu.

Zakres dostawy

3 x elementéw
1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne

&I Data produkciji (miesigc/rok): 06/2022
Firma Delta-Sport Handelskontor GmbH o$wiadcza,
c Ze niniejszy produkt spetnia najwazniejsze wymaga-
nia oraz jest zgodny z podanymi ponizej wytycznymi:
2009/48/WE - dyrektywa w sprawie bezpieczenstwa zabawek

Zastosowanie zgodne z przeznacze-
niem

Ten produkt jest zabawkq dla dzieci od 2. roku zycia i jest prze-
znaczony do uzytku prywatnego.

/\ Wskazéwki bezpieczenstwa

* Ostrzezenie. Opakowanie/wszystkie materiaty mocujgce oraz
woreczek ,SUPER DRY” (pochtaniacz wilgoci) nie sq czesciq
zabawki i ze wzgledéw bezpieczeristwa muszq by¢ usuniete,
zanim artykut bedzie przekazany dzieciom do zabawy.
Ostrzezenie. Pochtaniacz wilgoci zawiera calcium chloride
(CAS 10043-52-4). Chroni¢ przed dzie¢mi.

Dzieci mogq bawi¢ sie artykutem tylko pod nadzorem oséb
dorostych.

Nalezy sprawdzi¢ artykut przed kazdym uzyciem pod wzgle-
dem uszkodzen i zuzycia. Artykut moze by¢ uzywany tylko w
nienagannym stanie!

Ten artykut zawiera niewielkie magnesy. Potknigcie magne-
séw moze spowodowaé powazne obrazenial W przypadku
potkniecia magnesu nalezy natychmiast skontaktowaé sie z
lekarzem. Artykut wyprodukowano z zachowaniem nalezytej
starannosci. Gdyby jednak doszto do wystgpienia uszkodzen,
artykut nalezy niezwlocznie odebraé dziecku i poddaé go
utylizacii.
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Herzlichen Glickwunsch!

Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fiir einen hochwertigen Artikel

entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Verwendung mit

dem Artikel vertraut.

Em Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Gebrauchsanweisung.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und fir die ange-

gebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Gebrauchsanwei-

sung gut auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des

Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

3 x Einzelteil
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

&I Herstellungsdatum (Monat/Jahr): 06/2022

Hiermit erklért Delta-Sport Handelskontor GmbH, dass
c € dieser Artikel mit den folgenden grundlegenden

Anforderungen und den ibrigen einschlégigen
Bestimmungen Gbereinstimmt:

2009/48/EU - Spielzeug-Richtlinie

BestimmungsgemdéBe Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug fiir Kinder ab 2 Jahren fiir den
privaten Gebrauch.

A Sicherheitshinweise

¢ Achtung. Alle Verpackungs-/Befestigungsmaterialien und der
+SUPER DRY“-Beutel (Trockenmittel) sind nicht Bestandteil des
Spielzeugs und miissen aus Sicherheitsgriinden entfernt wer-
den, bevor der Artikel Kindern zum Spielen iibergeben wird.
e Achtung. Trockenmittel enthélt calcium chloride (CAS 10043-
52-4). Darf nicht in die Hénde von Kindern gelangen.
* Kinder dirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen mit dem
Artikel spielen.
* Prisfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Beschédigun-
gen oder Abnutzungen. Der Artikel darf nur in einwandfreiem
Zustand verwendet werden!
Dieser Artikel enthélt kleine Magnete. Verschluckte Magnete
kénnen schwerwiegende Verletzungen herbeifihren! Sollte
ein Magnet verschluckt werden, suchen Sie sofort einen Arzt
auf. Der Artikel wird unter gréBter Sorgfalt hergestellt, sollte es
dennoch vorkommen, dass Beschédigungen auftreten, entfer-
nen Sie den Artikel unverziiglich von Kindern und entsorgen
Sie ihn.
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Félicitations |
Vous venez d'acquérir un article de grande qualité. Avant la
premiére utilisation, familiarisez-vous avec |'article.
Pour cela, veuillez lire attentivement la notice
d’utilisation suivante.
Utilisez |"article uniquement comme indiqué et pour les domaines
d'utilisation mentionnés. Conservez bien cette notice d'utilisation.
Si vous cédez |'article & un tiers, veillez a lui remetire I'ensemble
de la documentation.

Contenu de la livraison
3 pieces
1 notice d'utilisation

Données techniques

& Date de fabrication (mois/année) : 06/2022
c Delta-Sport Handelskontor GmbH déclare par la

présente que cet article répond aux exigences
essentielles et aux autres dispositions en vigueur
suivantes :

2009/48/CE - Directive relative & la sécurité des jouets

Utilisation conforme

Cet article est un jouet pour les enfants & partir de 2 ans destiné
a un usage privé.

/\ Instructions de sécurité

¢ Attention. Les matériaux d‘emballage/de fixation et le sac

« SUPER-DRY » (agent déshydratant) ne font pas partie
intégrante de |'artficle et doivent étre retirés pour des raisons
de sécurité avant que |'article ne soit remis aux enfants pour
jouer.

Attention. L'agent déshydratant contient du calcium chloride
(CAS 10043-52-4). Tenir hors de portée des enfants.

Les enfants ne doivent jouer avec |'article que sous la surveil-
lance d'adultes.

Avant la premiére utilisation, veuillez vérifier que I'article ne
présente aucun dommage ni signe d'usure. L'article ne doit
étre utilisé que dans un parfait état |

Cet article contient des petits aimants. Les aimants avalés
peuvent occasionner des blessures graves | Si un aimant a été
avalé, consultez immédiatement un médecin. Cet article a été
fabriqué avec le plus grand soin ; cependant s'il arrivait qu'il
soit endommagé, retirez-le immédiatement de la portée des
enfants et éliminezle.

FR/BE

Przechowywanie, czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze przechowywaé produkt w
suchym i czystym miejscu, w temperaturze pokojowe;.

Wyciera¢ do czysta jedynie suchq $ciereczkq.

WAZNE! Nie czysci¢ przy uzyciu ostrych $rodkéw czyszczg-
cych.

Uwagi odnosnie recyklingu

Artykut oraz materiaty opakowaniowe nalezy usungé zgodnie z
aktualnymi przepisami obowigzujgcymi w danym miejscu. Mate-
riaty opakowaniowe, jak np. worki foliowe nie powinny znalez¢

sie w rekach dzieci. Materiat opakowaniowy nalezy przechowy-
waé w miejscu niedostepnym dla dzieci.

> Zutylizowaé produkt i opakowanie w sposéb przyjazny

%A dla $rodowiska.

/x} Kod materiatu do recyklingu stuzy do oznaczenia
Ly)ﬁ,) réznych materiatéw przeznaczonych do zwrotu do
przetwérstwa wtérnego (recyklingu).
Kod sktada sie z symbolu, ktéry powinien odzwierciedlaé cykl
odzysku, oraz numeru oznaczajgcego materiat.

Wskazowki dotyczgce gwarancji i ob-
stugi serwisowej

Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq starannosciq i

pod statq kontrolqg. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
przyznaije klientowi koAicowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny) z zastrzezeniem
ponizszych postanowieh. Gwarancja dotyczy wytqcznie wad
materiatowych i wad wykonania. Gwarancja nie obejmuje
czesci, ktére podlegajg normalnemu zuzyciu i z tego wzgledu
nalezy je traktowad jako czgici zuzywalne (np. baterie) i nie
obejmuje czesci kruchych, np. przetqcznikéw, akumulatoréw ani
czesci wykonanych ze szkta.

Wyklucza sig roszczenia z tytutu niniejszej gwarancji w przypad-
ku uzycia artykutu w sposéb niewtasciwy lub sprzeczny z jego
przeznaczeniem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewidzic-
ne przeznaczenie lub poza przewidziany zakres uzytkowania
lub jesli wytyczne zawarte w instrukeiji obstugi nie byty prze-
strzegane, chyba Ze klient koicowy udowodni istnienie wady
materiatowej lub wady wykonania, ktéra nie wynika z podanych
wyzej przyczyn.

Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé wylqgeznie w
okresie gwarancyjnym za okazaniem oryginalnego dowodu
zakupu. Prosimy zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupu!
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Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken und
sauber bei Raumtemperatur. Nur mit einem trockenen Reinigungs-
tuch sauber wischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmaterialien
entsprechend den aktuellen &rilichen Vorschriften. Verpackungs-
materialien, wie z.B. Folienbeutel, gehdren nicht in Kinderhénde.
Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fir Kinder unerreichbar
auf.

Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackung umwelt-

» A
%A schonend.

/x} Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung
Ly’,) verschiedener Materialien zur Rickfihrung in den
Wiederverwertungskreislauf (Recycling).
Der Code besteht aus dem Recyclingsymbol -das den
Verwertungskreislauf widerspiegeln soll -und einer Nummer, die
das Material kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und Serviceab-
wicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter sténdiger
Kontrolle produziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
réumt privaten Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach MaBgabe der folgenden
Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur fir Material- und Verar-
beitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als VerschleiBteile
anzusehen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche
Teile, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Anspriiche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen, wenn

der Artikel unsachgemdf oder missbréuchlich oder nicht im
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorgaben in der
Anleitung/Anweisung nicht beachtet wurden, es sei denn, der
Endkunde weist nach, dass ein Material- oder Verarbeitungs-
fehler vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten Umstéinde
beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur innerhalb der Garan-
tiefrist unter Vorlage des Originalkassenbelegs geltend gemacht
werden.

Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassenbeleg auf. Die
Garantiefrist wird durch etwaige Reparaturen aufgrund der
Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlan-
gert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
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Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas |'article, rangezle toujours dans un
endroit sec et propre & une température ambiante.

Essuyez uniquement avec un chiffon de nettoyage & sec.
IMPORTANT | Ne jamais laver avec des produits de nettoyage
agressifs.

Mise au rebut

Eliminez I'article et le matériel d’emballage conformément aux

directives locales en vigueur. Le matériel d’emballage tel que les

sachets en plastique par exemple ne doivent pas arriver dans les

mains des enfants. Conservez le matériel d’emballage hors de

portée des enfants.

@ Ce produit est recyclable. Il est soumis & la responsabilité
§” élargie du fabricant et est collecté séparément.

>4 Eliminez les produits et les emballages dans le respect de

%A |'environnement.

/\. Le code de recyclage est utilisé pour identifier les
D i 4o ircui
== différents matériaux pour le retour dans le circuit de
recyclage. Le code se compose du symbole de recy-
clage, qui doit correspondre au circuit de recyclage, et d’un
numéro identifiant le matériau.

Indications concernant la garantie et le
service apreés-vente

L'arficle a été produit avec grand soin et sous un contréle
constant. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH accorde

au client final privé une garantie de trois ans sur cet article &
compter de la date d’achat (période de garantie) conformément
aux dispositions suivantes. La garantie ne vaut que pour les
défauts de matériaux et de fabrication. La garantie ne couvre
pas les piéces soumises & une usure normale, lesquelles doivent
donc étre considérées comme des piéces d'usure (comme par
ex. les piles), de méme qu’elle ne couvre pas les piéces fragiles,
telles que les interrupteurs, les batteries ou les piéces fabriquées
en verre.

Les réclamations au titre de cette garantie sont exclues si |'article
a été utilisé de maniére abusive ou inappropriée, hors du cadre
de son usage ou du champ d’application prévu ou si les instruc-
tions de la notice d'ufilisation n’ont pas été respectées, & moins
que le client final ne prouve que | “article présentait un défaut de
matériau ou de fabrication n”étant pas dé & I'une des conditions
mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au fitre de la garantie ne peuvent étre adressées
pendant la période de garantie qu’en présentant le ticket de
caisse original. Veuillez pour cela conserver le ticket de caisse
original. Ceci s'applique également aux piéces remplacées et
réparées.

FR/BE

W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy skontaktowaé sig
z nami najpierw za poérednictwem podanej ponizej infolinii ser-
wisowej lub drogg e-mailowq. W przypadku objetym gwarancjq
artykut zostanie - wedtug naszego uznania - bezptatnie napra-
wiony, wymieniony lub nastqpi zwrot ceny zakupu. Z gwarangii
nie wynikajg zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Pahstwa ustawowych praw,
w szczegdlnosci roszczen gwarancyjnych wobec danego
sprzedawcy.

W przypadku wymiany czesci lub catego artykutu okres gwaran-
cji przediuza sig o trzy lata zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu
cywilnego. Po uptynigciu czasu gwarancji powstate naprawy sq
ptatne.

IAN: 391013_2201

Serwis Polska
Tel. 22397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl
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Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zunéchst an die
untenstehende Service-Hotline oder setzen Sie sich per E-Mail
mit uns in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt
oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie
bestehen nicht.

Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdahrleistungsanspri-
che gegeniiber dem jeweiligen Verkdufer, werden durch diese
Garantie nicht eingeschrénkt.

IAN: 391013_2201

Kundenservice Deutschland
Tel:  0800-5435111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.at

(@ Service Schweiz
Tel. 080056 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez d’abord contacter
le service d'assistance téléphonique ci-dessous ou nous contacter
par courrier électronique. Si le cas est couvert par la garantie,
nous nous engageons - & notre appréciation - & réparer ou a
remplacer I'article gratuitement pour vous ou & vous rembourser
le prix d’achat. Aucun autre droit ne découle de la garantie.

Vos droits légaux, en particulier les droits de garantie contre le
vendeur concerné, ne sont pas limités par cette garantie.

Article L217-16 du Code de la consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la
garantie commerciale qui lui a été consentie lors de |'acquisition
ou de la réparation d'un bien meuble, une remise en état cou-
verte par la garantie, toute période d‘immobilisation d'au moins
sept jours vient s‘ajouter & la durée de la garantie qui restait &
courir.

Cette période court & compter de la demande d'intervention de
I'acheteur ou de la mise & disposition pour réparation du bien en
cause, si cette mise & disposition est postérieure & la demande
d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le
vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien et des vices
rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles L217-4 &
L217-13 du Code de la consommation et aux articles 1641 a

1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des
défauts de conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de I'em-
ballage, des instructions de montage ou de I'installation lorsque
celleci a été mise & sa charge par le contrat ou a été réalisée
sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S’il est propre & I'usage habituellement attendu d’un bien

semblable et, le cas échéant :

¢ s'il correspond & la description donnée par le vendeur et pos-
séder les qualités que celui-ci a présentées & |'acheteur sous
forme d'échantillon ou de modéle ;

« s'il présente les qualités qu’un acheteur peut légitimement
attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le ven-
deur, par le producteur ou par son représentant, notamment
dans la publicité ou I'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies d'un commun

accord par les parties ou étre propre & tout usage spécial recher-

ché par I'acheteur, porté & la connaissance du vendeur et que
ce dernier a accepté.

FR/BE

Srdeéné blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim
pouzitim se prosim seznamte s timto vyrobkem.

Pozorné si prectete nasledujici navod k

pougziti.
Pouziveite tento vyrobek pouze tak, jak je popsdno, a pro
uvedené (&ely. Uschoveite si tento ndvod k pouziti pro budouci
pouziti. Pokud vyrobek pieddte freti osobg, predeite ji i veskerou
dokumentaci.

Rozsah dodavky
3 x dild

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje

&l Datum vyroby (mésic/rok): 06,/2022
Spole&nost Delta-Sport Handelskontor GmbH timto
c prohlaiuje, Ze tento vyrobek je v souladu s nésledujici-
mi zékladnimi poZzadavky a ostatnimi pfislusnymi
ustanovenimi:
2009/48/ES - Smérnice o bezpeénosti hracek

Pouziti k uréitému uéelu

Tento vyrobek je hra¢ka pro déti od 2 let pro privatni potiebu.

/\ Poznamky k bezpeénosti

* Upozornéni. Veskeré obalové a upeviovaci materidly a sécek
+SUPER DRY” (vysou3eci prostfedek) nejsou soudasti hracky a
musi byt z bezpeénostnich divodl odstranény pred tim, nez je
vyrobek predan détem na hrani.

* Upozornéni. Vysouseci prostiedek obsahuje calcium chloride
(CAS 10043-52-4). Uchovdveijte mimo dosah déti.

* Déti si sméii s vyrobkem hrét jen pod dohledem dospélych.

* Ovéite pred kazdym pouzitim, zda vyrobek neni poskozen
nebo opotieben. Vyrobek smi byt pouzivan pouze v bezvad-
ném stavu!

* Tento vyrobek obsahuje malé magnety. Spolknuté magnety
mohou pfivodit t€2ké Grazy! Pokud by do3lo ke spolknuti
magnetu, ihned vyhledeijte lékare. Vyrobek je vyroben s
nejvétsi peclivosti, pokud by se presto stalo, Ze se vyskytne
poskozeni, vyrobek neprodlené détem odeberte a zlikvidujte
ho do odpadu.

Cz

Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality product. Familiarise
yourself with the product before using it for the first time.
Read the following instructions for use
carefully.
Use the product only as described and only for the given areas
of application. Store these instructions for use carefully. When
passing the product on to third parties, please also hand over all
accompanying documents.

Scope of delivery

3 x Components
1 x Instructions for use

Technical data

&I Date of manufacture (month/year): 06/2022

Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares
c that this product meets the following basic require-
ments, as well as other important regulations:

2009/48/EC - Toy Safety Directive

U K UK Conformity Assessed

Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares
C n that this product meets the following basic require-
ments, as well as other important regulations:

Toys (Safety) Regulations 2011
Use according to guidelines

This product is a toy for private use and for children aged
2 years and above.

/\ Safety Instructions

* Warning. Neither the packaging/mounting materials nor the
‘SUPER DRY’ pouch (desiccant) are a constituent part of the
toy and they must be removed before the product is given to
children to play with.

Warning. Desiccant contains calcium chloride (CAS 10043-
52-4). Keep out of reach of children.

Children may play with this product only under adult supervi-
sion.

Check the product for damage and wear before each use. The
product may only be used in good order and condition!

This product includes small magnets. Swallowing a magnet
can lead to serious injury! If a magnet is swallowed see a
doctor immediately. This product is manufactured with great
care but if damage does happen to occur, take it away from
children without delay and dispose of it.

GB/IE

Article L217-12 du Code de la consommation
L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux
ans & compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts cachés
de la chose vendue qui la rendent impropre & I'usage auquel on
la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que I'acheteur
ne |'aurait pas acquise, ou nen aurait donné qu’un moindre prix,
s'il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par
I'acquéreur dans un délai de deux ans & compter de la décou-
verte du vice.

Les piéces détachées indispensables & I'utilisation du produit sont
disponibles pendant la durée de la garantie du produit.

IAN : 391013_2201

Service France
Tel.: 0800 9219270
E-Mail : deltasport@lidl.fr

Service Belgique
Tel.: 0800 12089

E-Mail : deltasport@lidl.be
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Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vZdy suchy a &isty pfi
pokojové teploté.

Utirejte pouze suchym hadfikem.

DULEZITE! K ¢&isténi nikdy nepouzivejte agresivni &istici prostred-
ky.

Pokyny k likvidaci

Vyrobek a obalovy materidl likvidujte do odpadu podle aktu-
dlnich mistnich predpisd. Obalovy materidl, jako napf. féliové
sa&ky, nepatii do détskych rukou. Obalovy materidl uchovévejte
z dosahu dati.

> Zlikvidujte produkty a baleni ekologicky.

@A

/N Recyklaéni kéd identifikuje rozné materidly pro recyklaci.
A, y i y pro recy
Lﬁ) Kéd se skladd z recyklaéniho symbolu - ktery indikuje
= y y y i
recyklaéni cyklus - a &isla identifikujictho materidl.

Pokyny k zaruce a pribéhu sluzby
Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stélé kontroly.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH poskytuje koncovym
privétnim zakaznikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od data
ndkupu (zaruéni lhita) podle nésledujici ustanoveni. Zaruka se
tykd pouze vad materidlu a zdvad ve zpracovéni. Zaruka se ne-
vztahuje na dily, které podléhaiji normdlnimu opotfebeni, a proto
je nutné na né pohliZzet jako na rychle opotfebitelné dily (napt.
baterie), a na kiehké dily, napf. vypinace, akumulétory nebo dily
vyrobené ze skla.

Naéroky z této zdruky jsou vylou&eny, pokud vyrobek byl pou-
zivan neodborné nebo nedovolenym zpisobem nebo nikoli v
rédmci stanoveného G&elu uréeni nebo predpokladdaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zaddni v ndvodu k obsluze, le-
dazZe by koncovy zdkaznik prokdzal, Ze existuje vada materidlu
nebo do3lo k chybé ve zpracovani, které nevyplyvaii z nékteré
vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky |ze uplatnit pouze v rémci zaruéni lhity po
predloZeni origindlniho pokladniho dokladu. Proto si prosim
uschoveijte origindl pokladniho dokladu. Doba zaruky se
neprodluZuje pfipadnymi opravami na zékladé zéruky, zakonné
zaruky nebo kulance. TotéZ plati také pro vyménéné a opravené
dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uvedenou horkou
linku servisu nebo se s ndmi spojte e-mailem. Pokud se vyskytne
pripad reklamace, vyrobek Vém - dle nasi volby - bezplatné
opravime, vyménime nebo Vam vrétime kupni cenu. Dal3i préva
ze zaruky nevznikaji.

Vase zdkonnd prdva, zejména ndroky na zajidténi zaruky vodi
konkrétnimu prodeici, nejsou touto zérukou omezena.
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Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean and dry at room
temperature.

Wipe clean with a dry cloth only.

IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning

agents.

Disposal

Dispose of the article and the packaging materials in accord-
ance with current local regulations. Packaging materials such
as foil bags are not suitable to be given to children. Keep the
packaging materials out of the reach of children.

>~a Dispose of the products and the packaging in an
%A environmentally friendly manner.

/x} The recycling code is used to identify various materials
Ly)ﬂ,) for recycling.

The code consists of the recycling symbol - which is
meant fo reflect the recycling cycle - and a number which identi-
fies the material.

Notes on the guarantee and service
handling

The product was produced with great care and under continuous
quality control. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH gives
private end customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in accordance with
the following provisions.

The guarantee is only valid for material and manufacturing de-
fects. The guarantee does not cover parts subject to normal wear
and tear that are thus considered wear parts (e.g. batteries) or
fragile parts such as switches, rechargeable batteries, or parts
made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the product has
been used incorrectly, improperly, or contrary to the intended
purpose, or if the provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that a material or
manufacturing defect exists that was not caused by one of the
aforementioned circumstances.

Claims under the guarantee can only be made within the
guarantee period by presenting the original sales receipt. Please
therefore keep the original sales receipt. The guarantee period

is not extended by any repairs carried out under the guarantee,
under statutory guarantees, or as a gesture of goodwill. This also
applies to replaced and repaired parts.

GB/IE

Gefeliciteerd!
Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig artikel geko-
zen. Zorg ervoor dat u voor het eerste gebruik met het artikel
vertrouwd raakt.
Lees hiervoor de volgende gebruiksaanwijzing
zorgvuldig door.
Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en voor het aange-
geven doel. Bewaar deze gebruiksaanwijzing goed. Geef alle
documenten mee als u het artikel aan iemand anders geeft.

In het leveringspakket inbegrepen

3 x delen
1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

& Productiedatum (maand/jaar): 06/2022
c Hierbij verklaart Delta-Sport Handelskontor GmbH dat

dit artikel voldoet aan de volgende basiseisen en de
overige ter zake doende bepalingen:

2009/48/EG - Speelgoedrichtlijn
Correct gebruik

Dit artikel is speelgoed voor kinderen vanaf 2 jaar voor particu-
lier gebruik.

/\ Veiligheidsinstructies

* Waarschuwing. Alle verpakkings-/bevestigingsmaterialen en
de ,SUPER DRY“-zak (droogmiddel) zijn geen bestanddeel
van het speelgoed en moeten omwille van de veiligheid ver-
wijderd worden voordat het product aan kinderen overhan-
digd wordt om ermee te spelen.

* Waarschuwing. Droogmiddel bevat calcium chloride (CAS
10043-52-4). Buiten het bereik van kinderen houden.

* Kinderen mogen alleen onder toezicht van een volwassene

met het artikel spelen.

Controleer het artikel vo6r het gebruik op beschadigingen of

slifage. Het artikel mag alleen in een perfecte staat gebruikt

worden!

Dit artikel bevat kleine magneten. Ingeslikte magneten kunnen

ernstige letsels veroorzaken! Indien er een magneet ingeslikt

wordt, raadpleegt u onmiddellijk een arts. Het artikel wordt zo
zorgvuldig mogelijk geproduceerd. Indien er zich dan toch al

eens beschadigingen voordoen, verwijdert u het artikel it de

buurt van kinderen en voert u het af.

NL/BE
IAN: 391013_2201
€D Servis Cesko
Tel. 800143873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZeldme!
Svojim nakupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred
prvym pouzitim sa s vyrobkom dékladne oboznédmte.
Pozorne si preditajte tento navod na pouziva-
nie.
Vyrobok pouZivajte len uvedenym spdsobom a na uvedeny G&el.
Tento névod na pouZivanie si dobre uschovaite. Pri odovzddvani
vyrobku tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky podklady.

Rozsah dodavky

3 x dielov
1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje

&I Ddtum vyroby (mesiac/rok): 06/2022
Spoloénost Delta-Sport Handelskontor GmbH tymto
c vyhlasuije, Ze tento vyrobok je v stlade s nasledujicimi
zdkladnymi poZiadavkami a ostatnymi prisludnymi
ustanoveniami:

2009/48/ES - Smernica o bezpeénosti hragiek
Pouzitie podl'a predpisov

Tento vyrobok je hragka pre deti od 2 rokov pre stkromné
pouzitie.

/\ Bezpeénostné pokyny

* Upozornenie. Vietok obalovy/upeviiovaci materidl a vrecko
+SUPER DRY” (susiaci prostriedok) nie st st¢asfou hracky a
musite ich z bezpeénostnych dévodov odstranit predtym, nez
vyrobok odovzddte defom na hranie.

Upozornenie. Sudiaci prostriedok obsahuje calcium chloride
(CAS 10043-52-4). Uchovavaijte mimo dosahu deti.

Deti sa sm0 hraf s vyrobkom len pod dohladom dospelych.
Pred kazdym pouzitim vyrobku skontrolujte, i nie je posko-
deny alebo opotrebovany. Vyrobok sa méze pouzivat len v
bezchybnom stave!

Tento vyrobok obsahuje malé magnety. Prehlinuté magnety
mbzu spdsobif zdvazné zranenia. V pripade prehlinutia
magnetu okamzite vyhladaijte lekdrsku pomoc. Vyrobok bol
vyrobeny za najprisnejsich podmienok. Ak by sa viak aj
napriek tomu poskodil, okamzite ho odstréfite z dosahu deti a
zneskodnite ho.

SK
IAN: 391013_2201
Service Danmark
Tel. 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk
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Shranjevanje, ¢is¢enje
Ce izdelka ne uporabliate, ga shranite na suho, &isto mesto pri
sobni temperaturi.

Izdelek cistite le tako, da ga obridete s suho krpo za &idcenje.
POMEMBNO! Nikoli ne &istite z ostrimi &istilnimi sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

Izdelek in embalazne materiale zavrzite v skladu z aktualnimi
lokalnimi predpisi. Embalazni materiali, npr. folijske vregke, ne
sodijo v roke ofrok. Embalazni material shranite otrokom nedo-
segljivo.

> zdelke in embalaZo odstranite okolju prijazno.

W

/x} Koda za recikliranje oznaduje razli¢ne materiale za
Ly)ﬁ,) vraganije v reciklirni krog. Vsebuje simbol za recikliranje,
ki oznacuje reciklirni krog, in 3tevilko, ki oznaduje

material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod stalno kontrolo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH zasebnim konénim
kupcem od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z
naslednjimi dolo&bami odobri triletno garancijo na to postav-
ko. Garancija velja samo za napake v materialu in obdelavi.
Garancija ne velja za dele, ki so podvrzeni obicajni obrabi in jih
je zato treba $teti za obrabljive dele (npr. baterije), in za lomljive
dele, kot so npr. stikala, akumulatorii ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljueni, &e je bil izdelek upora-
blien nepravilno ali pretirano ali &e ni bil uporabljen v okviru
predvidenega namena ali predvidenega obsega uporabe ali &e
niso bile upo3tevane specifikacije v navodilih za uporabo, razen
&e konéni kupec lahko dokaze, da gre za napako v materialu ali
izdelavi, ki ne temelji na eni od zgoraj navedenih okolis&in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v garancijskem roku
ob predloZitvi originalnega ra¢una. Zato originalni raéun shra-
nite. Garancijski ¢as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne podaljsa. To velja
tudi za zamenjane in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na spodaj nave-
deno servisno $tevilko za nujne primere ali stopite z nami v stik
po elektronski poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasdi izbiri brezplano popravili, zamenijali ali pa vam
bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz garancije ne obstajajo.
Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic, 3e posebej
garancijskih zahtevkov do prodajalca.

N

Skladovanie, cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a &isty pri izbovej
teplote.

Cistite iba suchou handrigkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy neéistite ostrymi &istiacimi prostried-
kami.

Pokyny k likvidacii

Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte v silade s aktualnymi
miestnymi predpismi. Obalovy materidl, ako napr. féliové

vrecl3ko nepatri do rik deti. Obalovy materidl uschovajte mimo
dosahu deti.

52 Vyrobky a obaly likvidujte ekologickym spésobom.

/x} Recyklagny kéd slizi na oznadenia réznych materidlov
Ly)ﬂ,) na navratenie do obehu opé&tovného vyuzitia. Kéd sa
skladd z recyklaéného symbolu - ktory mé odzrkadl'ovaf
zhodnotenie recyklaényého obehu - a &islo oznadujice materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod stélou kontrolou.
Na tento vyrobok poskytuje DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH stkromnym koncovym uzivatelom trojroéni zdruku odo
dia kipy (zdruéné lehota) po splneni nasledovnych podmienok.
Zé&ruka plati len na chyby materidlu a spracovania. Zaruka sa
netyka dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu a preto ich
mozno povazovaf za opotrebitelné diely (napr. batérie), ako qj
krehkych dielov, napr. vypina&e, akumulétory alebo diely, ktoré
s0 vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok pouzival
neodborne alebo nesprdvne, mimo uréenia na pouzivanie alebo
uréeného rozsahu pouzZivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uZivatel preukéze,
ze ide o chybu materidlu alebo spracovania, ktord nebola spé-
sobend niektorou z hore uvedenych okolnosti.

Zé&ruku je mozné uplamif len po&as zdruénej lehoty po predlo-
zeni originalu pokladnigného dokladu. Originél pokladniéného
dokladu preto prosim uschovaite. Zaruénd doba sa kvéli pripad-
nym zdruénym opravam, zakonnej zéruke alebo ako obchodné
gesto nepredlzuje. Plati to aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obréfte na dole uvedend
Service-Hotline alebo sa s nami spojte prostrednictvom e-mailu.
Ak sa jednd o zdruény pripad, vyrobok - podla nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime kipnu cenu.
Dalsie prava zo zaruky nevyplyvajo.

Vase zdkonné préva, hlavne naroky na zdruéné plnenie vodi
prislusnému predajcovi, nie s touto zdrukou obmedzené.
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Congratulazioni!

Avete acquistato un articolo di alta qualita. Consigliamo di fami-

liarizzare con I'articolo prima di cominciare ad utilizzarlo.
Leggere attentamente le seguenti istruzioni
d’uso.

Utilizzare I'articolo solo nel modo descritto e per gli ambiti di ap-

plicazione indicati. Conservare accuratamente queste istruzioni

d'uso. In caso di trasferimento dell’articolo a terzi, consegnare

tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della confezione
3 x pezzi
1 x istruzioni d'uso

Dati tecnici

& Data di produzione (anno/mese): 06/2022
c Con la presente Delta-Sport Handelskontor GmbH

dichiara che questo articolo & conforme ai seguenti
requisiti di base e alle altre disposizioni vigenti:
2009/48/CE - Direttiva sulla sicurezza dei giocattoli

Utilizzo conforme

Questo articolo & un giocattolo per I'uso privato per bambini da
2 anni in su.

A Avvertenze di sicurezza

e Avvertenza. Tutti i materiali della confezione/dei fissaggi e del

sacchefto “"SUPER DRY” (essiccante) non sono parte infegran-

te del giocattolo e per motivi di sicurezza devono essere folti

prima di affidare il prodotto ai bambini che ci giocheranno.

Avvertenza. L'essiccante contiene calcium chloride (CAS

10043-52-4). Tenere fuori dalla portata dei bambini.

* | bambini possono giocare con I'articolo solo se sorvegliati da
persone adulte.

* Prima di ciascun utilizzo, verificare che |'articolo non presenti

danni o segni di usura. L'articolo pud essere utilizzato solo se

in perfetto stato!

Questo articolo contiene dei piccoli magneti. Se inghioftiti, i

magneti possono provocare gravi lesioni! In caso di ingestio-

ne di un magnete, rivolgersi subito ad un medico. L'articolo

& stato prodotto con la massima cura; tuttavia, se dovesse

accadere che si verifichino dei danni, togliere subito I'articolo

ai bambini e smaltirlo.

IAN: 391013_2201

(D Servis Slovenija
Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si

N

IAN: 391013_2201

@K Servis Slovensko
Tel. 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo a temperatura
ambiente in un luogo asciutto e pulito.

Pulire solo con un panno asciutto.

IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti aggressivi.

Smaltimento

Smaltire |'articolo e i materiali dell'imballaggio in conformita
con le direttive locali in vigore. | materiali di imballaggio, come
ad esempio le pellicole, non devono essere alla portata dei
bambini. Conservare i materiali di imballaggio in un luogo non
raggiungibile per i bambini.

A Smaltire i prodotti e gli imballaggi in modo ecologico.

B

/x} Il codice di riciclaggio ha lo scopo di contrassegnare i
Lnd,) diversi materiali al fine di introdurli nel ciclo di riutilizzo
(recycling).
Il codice & composto dal simbolo del riciclo, che dovrebbe
rappresentare il ciclo del riutilizzo, e un numero che indica di
che materiale si trafta.

Avvertenze sulla garanzia e sulla
gestione dei servizi di assistenza

L'arficolo & stato prodotto con la massima cura e sotfto un
continuo controllo. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
concede ai clienti finali privati, su questo articolo, tre anni di
garanzia dalla data di acquisto (termine di garanzia) sulla base
delle seguenti disposizioni. La garanzia vale solo per i vizi di
materiale e di lavorazione. La garanzia non si estende alle parti
soggette ad un normale degradamento e che siano quindi da
considerarsi come pezzi soggetti ad usura (ad es. le batterie)
né ai pezzi fragili come ad es. interruttori, batterie ricaricabili
oppure pezzi in vetro.

Dalla presente garanzia sono escluse le richieste legate a casi
di utilizzo non conforme oppure di abuso dell’articolo, oppure
di utilizzo avvenuto non nell’ambito delle condizioni previste
oppure del campo di impiego previsto, oppure in caso di non
osservanza delle direttive riportate nelle istruzioni d'uso, a meno
che il cliente non dimostri che sussista un vizio di materiale o di
lavorazione che non sia riconducibile ad una delle circostanze
riportate sopra.

Le richieste di garanzia possono essere avanzate solo entro il
relativo termine, su presentazione dello scontrino originale di
acquisto. Si prega quindi di conservare lo scontrino originale. |l
termine di garanzia non sard prolungato a seguito di eventuali
riparazioni effettuate sulla base della garanzia, della garanzia
obbligatoria prevista per legge oppure di accondiscendenza.

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 lega od datuma izrogitve
blaga. Datum izroéitve blaga je razviden iz raéuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblai¢enemu servisu oziro-
ma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolZzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancij-
ski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izro&itve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3geni servis ali
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jamcimo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku garancij-
skega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo
na dveh logenih dokumentih (garancijski list, ragun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potrodnika, ki
izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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iEnhorabuena!

Con su compra se ha decidido por un articulo de gran calidad.

Familiaricese con el articulo antes de usarlo por primera vez.
Para ello, lea detenidamente las siguientes
instrucciones de uso.

Use el articulo solo de la forma descrita y para los campos

de aplicacién indicados. Conserve estas instrucciones de uso

a buen recaudo. Entregue todos los documentos en caso de

traspasar el articulo a terceros.

Contenido del suministro

3 piezas
1 instrucciones de uso

Datos técnicos

&I Fecha de fabricacién (mes/afo): 06/2022
c Por la presente, Delta-Sport Handelskontor GmbH

declara que este articulo cumple con los siguientes
requisitos bdsicos y las disposiciones pertinentes:
2009/48/CE - Directiva sobre la seguridad de los juguetes

Uso previsto

Este articulo es un juguete de uso doméstico para nifios a partir
de 2 afios.

/\ Indicaciones de seguridad

* Advertencia. Los materiales de embalaije y fijacién y la bolsa
“SUPER DRY” (desecante) no forman parte del juguete y
deben eliminarse por motivos de seguridad siempre antes de
entregar el articulo a los nifios para jugar.

¢ Advertencia. El desecante contiene calcium chloride (CAS
10043-52-4). Mantener fuera del alcance de los nifios.

* A los nifios solo se les permite jugar con el articulo bajo la
supervisién de un adulto.

e Compruebe si el articulo presenta desperfectos o signos de
desgaste antes de cada uso. iEl arficulo debe emplearse
Onicamente si se encuentra en perfecto estadol!

¢ Este articulo contiene imanes pequefios. jLa ingestién de
imanes puede provocar lesiones graves! Solicite asistencia
médica de inmediato, si alguien se tragara un imdn. El articulo
ha sido fabricado con esmerado cuidado, pero si aun asi se
produjera algin tipo de desperfecto, quitele el articulo de
inmediato a los nifios y eliminelo.

ES

Cid vale anche per le parti sostituite oppure riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dapprima alla hotline di
assistenza sotto indicata oppure mettersi in contatto con noi via
e-mail. Laddove sussista un caso coperto dalla garanzia, I'artico-
lo sard - a nostra discrezione - da noi riparato gratuitamente,
sostituito oppure sard rimborsato il prezzo di acquisto. Non
sussistono ulteriori diritti derivanti dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di garanzia obbliga-
toria prevista dalla legge nei confronti del relativo venditore, non
sono limitati dalla presente garanzia.

IAN: 391013_2201
QD Assistenza ltalia

Tel. 800781188
E-Mail: deltasport@lidL.it

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre el articulo seco y limpio y
a temperatura ambiente.

Limpielo Gnicamente pasando un pafio de limpieza seco.
iIMPORTANTE! No lo limpie con productos de limpieza agresi-
vOs.

Indicaciones para la eliminacion

Elimine el articulo y el material de embalaje conforme a la
normativa legal local en la actualidad. No deje material de
embalaje, como bolsas de pldstico, en manos de nifios. Guarde
el material de embalaje en un lugar inaccesible para éstos.

-2 Deseche los productos y embalajes de manera respetuo-

%A sa con el medio ambiente.

/x} El cédigo de reciclaje sirve para identificar diversos
Ly)ﬂ,) materiales para reincorporarlos en el ciclo de reciclaje.
El cédigo consta del simbolo de reciclaje, el cual debe
reflejar el ciclo de recuperacién, y de un némero que identifica
el material.

Indicaciones relativas a la garantia y la
gestion de servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esmero y sometido a
controles constantes. Para el mismo, DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH ofrece a los clientes finales particulares una
garantia de tres afios a contar desde la fecha de compra
(periodo de garantia) con arreglo a las condiciones que se
exponen a continuacién. La garantia tiene validez Gnicamente
para fallos del material y fabricacién. La garantia no cubre las
piezas sometidas a un desgaste normal, las cuales se conside-
ran piezas de desgaste (p. ej., pilas) asi como tampoco piezas
fragiles como, p. ej., interruptores, baterias o piezas fabricadas
en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta garantiq, si se ha
realizado un uso incorrecto o abusivo del articulo o que no se
encuentre dentro del marco del uso o dmbito de uso previstos o
si no se ha observado lo recogido en el manual de instrucciones,
a no ser que el cliente final demuestre que existen fallos del
material o fabricacién no derivados de una de las circunstancias
expuestas anteriormente.

Las demandas derivadas de la garantia sélo podrén presentarse
dentro del periodo de garantia exhibiendo el comprobante

de compra original. Le rogamos, por ello, que conserve el
comprobante de compra original. El periodo de garantia no se
verd prolongado por ningin tipo de reparacién realizada con
motivo de la garantia, la garantia legal o como gesto de buena
voluntad.
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Szivbél gratuldlunk!
Vésdrlasaval kivalé mindségi terméket vélasztott. Haszndélatba
vétele elétt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznalati
Utmutatét.
A terméket kizarélag az itt ismertetett médon, a rendeltetésének
megfeleléen haszndlja. Gondosan 8rizze meg a haszndélati Gtmu-
tatét. A termék tovébbaddsakor adja ét az sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

A csomag tartalma
3 x jatékdarab

1 x hasznélati Gtmutatéd

Miszaki adatok

& Gydrtas datuma (hénap/év): 06/2022
c A Delta-Sport Handelskontor GmbH kijelenti, hogy a

termék megfelel az aldbbi dltaldnos kévetelmények-
nek és az egyéb vonatkozé rendelkezéseknek:

2009/48/EK - Irényelv a jatékok biztonsagérdl
Rendeltetésszert hasznalat

Jelen termék 2 éves kord gyermekek szdmdra készilt jatékszer
privat hasznélatra.

/\ Biztonsdgi tudnivalék

* Figyelmeztetés. A csomagolé-/régzitéanyagok és a ,SUPER
DRY” tasak (szdritészer) nem képezik a jaték részét, és bizton-
sagi okbdl el kell 8ket tavolitani, mielstt a terméket odaadnd a
gyermekeknek jétszani.

Figyelmeztetés. A szdritészerben megtaldlhaté a kdvetkezd:
calcium chloride (CAS 10043-52-4). Gyermekektd| elzdrva

tartandé.

Gyermekek csak felnétt feligyelete mellett jatszhatnak a
termékkel.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze, hogy a termék nem sérilt
vagy kopottel A terméket csak kifogdstalan dllapotban sza-
bad haszndilnil

A termék kis magneseket tartalmaz. A lenyelt mégnesek silyos

sériiléseket okozhatnak. A magnes lenyelése esetén haladékta-
lanul forduljon orvoshoz! A termék a lehetd legnagyobb gon-
dossdggal készilt. Ha ennek ellenére a termék megsériilne,
azonnal vegye el a gyermektd| a terméket, és selejtezze le!

HU

Esto se aplica también a las piezas sustituidas o reparadas.

Por favor, dirija sus quejas primero a la linea telefénica del
servicio de atencién al cliente que se indica a continuacién o
péngase en contacto con nosotros por correo electrénico. Si el
caso estd cubierto por la garantia, a nuestra eleccién, reparare-
mos o cambiaremos gratuitamente el articulo o le restituiremos el
precio de compra del mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos legales, especialmente los
derechos de garantia frente al vendedor correspondiente.

IAN: 391013_2201

@& Servicio Espaiia
Tel.. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es
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Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mérséklet helyen
térolja, ha azt nem haszndlja.

Csak térélie tisztara egy szdraz ronggyal.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a tisztitdshoz.

Tudnivaldk a hulladékkezelésrol

Az &rucikket és a csomagoléanyagot az érvényes helyi el8irg-
soknak megfelel8en értalmatlanitsa. A csomagoléanyagok, pl.
nylonzacskdk, nem keriilhetnek gyermekek kezébe. A csoma-
goléanyagot gyermekek szdmdra hozzd nem férhetd helyen
térolja.

A A ferméket és csomagoldsat kérnyezetbarat médon

%ﬂ selejtezze le.

£) Az Gjrahasznosité kéd a kilénbdz8 anyagokat jeléli,

=& hogy azok nyersanyagként djrahasznosithatdk legyenek.
A kéd az Ujrahasznositds jelbdl - értsd: az Gjrahasznosi-

tés korforgds jeldlése - és egy szambél dll, ami adott anyagot

jeldl.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossdggal és dllandé ellendrzés mellett
készilt. A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH privét
végsd felhaszndldknak a vésarlds datumatdl szamitott hdrom év
(garancia id8tartama) garancidt ad erre a termékre a kévetkezé
rendelkezések szerint. A garancia csak anyaghibdra és feldol-
gozdsi hibdra érvényes. A garancia nem terjed ki a szokdsos
elhaszndléddasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd al-
katrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny alkatrészekre sem,
példdul a kapcsolékra, az akkumuldtorokra vagy az iivegbdl
készilt alkatrészekre.

Kizdrdsra keril a garanciaigény, ha a terméket szakszerGtlenil
vagy helyteleniil, nem rendeltetésszerien vagy nem az el8irdny-
zott felhaszndldsi kérben haszndlték, vagy figyelmen kiviil hagy-
ték a kezelési Gtmutatd el8irdsait, kivéve, ha a végsé felhasznalé
bizonyitja, hogy olyan anyag- vagy feldolgozdsi hiba dll fenn,
amely nem a fent emlitett kérilmények valamelyikébél ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn belil, az eredeti
pénztari bizonylat bemutatdsdval érvényesithets. Ezért kérjik,
8rizze meg az eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a térvé-
nyes garancia vagy a méltdnyossdg alapjan végzett esetleges
javitésok a garancia idétartamdt nem hosszabbitjak meg. Ez
vonatkozik a kicserélt és javitott alkatrészekre is.

HU

Hijertelig tillykke!
Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Leer produktet at kende,
inden du bruger det farste gang.
Det gor du ved at lzese nedenstaende bruger-
vejledning omhyggeligt.
Brug kun produktet som beskrevet og til de angivne anvendel-
sesomrdder. Opbevar denne brugervejledning et sikkert sted.
Udlever ogsé alle dokumenter, hvis produktet videregives til en
tredjepart.

Leveringsomfang
3 x dele

1 x brugerveijledning

Tekniske data

&I Fremstillingsdato (méned/é&r): 06/2022
c Hermed erklaerer Delta-Sport Handelskontor GmbH,

at denne artikel er i overensstemmelse med fglgende
grundlaeggende krav og de avrige gaeldende
bestemmelser:

2009/48/EF - legetajsdirektiv

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Denne artikel er legetaj beregnet til bern fra 2 ér il privat brug.

/\ Sikkerhedsinformationer

* Advarsel. Alle emballerings-/monteringsmaterialer og ,SUPER
DRY“-posen (tarremiddel) er ikke en del aof legetejet, og skal af
sikkerhedsgrunde altid fiernes, inden artiklen gives til bgrnene
il ot lege med.

Advarsel. Tarremidlet indeholder calcium chloride (CAS
10043-52-4). Opbevares utilgaengeligt for barn.

Barn md kun lege med legetaijet under opsyn af en voksen.
Kontrollér artiklen for skader eller slid fer hver brug. Artiklen
m& kun bruges i fejlfri tilstand!

Denne artikel indeholder sm& magneter. Slugte magneter kan
forérsage alvorlige kvaestelser! Hvis en magnet sluges, opseg
straks laegehjzelp. Artiklen er lavet med sterste omhu, skulle det
alligevel ske, at der opstdr skader, fiern straks artiklen fra bgrn
og bortskaf den.

DK

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldbbi szervizvonalat
hivja, vagy e-mailen keressen minket. Garancidlis esetekben a
terméket sajat déntésiink alapjdn ingyenesen megjavitjuk, kicse-
réljik vagy megtéritjik a vételdrat. A garancidbél tovébbi jogok
nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvényes jogait, kiléns-
sen a mindenkori értékesitével szembeni garanciaigényét.

IAN: 391013_2201

@Y Szerviz Magyarorszag
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Opbevaring, rengoring

Opbevar altid artiklen ter og ren ved stuetemperatur, nér den
ikke er i brug.

Ter den kun of med en tar renggringsklud.

VIGTIGT! Mé aldrig rengeres med skrappe renggringsmidler.

Henvisninger vedr. bortskaffelse

Bortskaf artikel og emballage i overensstemmelse med lokalt
geeldende forskrifter. Emballagematerialer som f.eks. plastposer
harer ikke hjemme i bernehaender. Opbevar emballagen utilgaen-
geligt for barn.

>-a Bortskaf produkter og emballage miljerigtigt.

@A

/x} Genbrugskoden anvendes til maerkning of forskellige
Ly)ﬂ,) materialer med henblik p& genvinding.

Koden bestar af genbrugssymbolet - som afspejler gen-
vindingskredslabet - og et nummer, der kendetegner materialet.

Oplysninger om garanti og
servicehandtering

Varen er fremstillet med sterste omhu og under lgbende kontrol.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH yder private slutkun-
der tre &rs garanti p& varen fra kgbsdato (Garantifrist) i henhold
til felgende bestemmelser. Garantien gaelder kun for materiale-
og fremstillingsfejl. Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele (f.eks. batterier)
og ikke skrgbelige dele, f.eks. kontakter, genopladelige batterier
eller dele, der er fremstillet of glas.

Garantien kan ikke gares gaeldende, hvis varen er blevet anvendt
ukorrekt eller uagtsomt eller til andre formél end det filsigtede
eller i det tilsigtede omfang. Garantien bortfalder ligeledes ved
manglende overholdelse af anvisningerne i betjeningsveijlednin-
gen. Kunden skal kunne pévise, at der er tale om materiale- eller
fremstillingsfejl og ikke fejl som folge af ovenstéende omstaendig-
heder.

Garantien kan kun geres gaeldende i garantiperioden mod frem-
visning af original kvittering. Gem derfor den originale kvittering
Garantiperioden forleenges ikke i tilfselde af reparation i henhold
til garantien, den lovpligtige garanti eller pr. kulance. Dette
gaelder ogsé for udskiftede og reparerede dele.

| tilfselde of klager er det muligt at kontakte nedenst&ende servi-
celinje eller kontakte os pr. e-mail. Ved garantisager vil vi efter
eget skan reparere varen uden beregning, ombytte varen eller
refundere kebsprisen. Der er ingen yderligere rettigheder under
garantien.

Dine lovmaessige rettigheder, herunder navnlig garantikrav over
for seelger, indskraenkes ikke som fglge af denne garanti.

DK

Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovosten izdelek. Pred
prvo uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite naslednje
navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za navedena podrogja
uporabe. To navodilo za uporabo skrbno hranite. Ce boste izde-
lek predali tretjim osebam, zraven prilozite vso dokumentacijo.

Obseg dobave

3 x delov
1 x navodilo za uporabo

Tehniéni podatki

& Datum izdelave (mesec/leto): 06/2022
c Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavlja, da je ta

izdelek skladen z naslednjimi temeljnimi zahtevami in
drugimi ustreznimi dolo¢bami:

2009/48/ES - Direktiva o varnosti igra&
Namenska uporaba

Ta izdelek je igraga za otroke od 2. leta dalje za zasebno
uporabo.

/\ Varnostni napotki

* Opozorilo. Embalazni in pritrditveni materiali ter vrecka
»SUPER DRY« (susivo) niso sestavni del igrage in jih je treba
iz varnostnih razlogov odstraniti, preden se izdelek preda
otrokom za igro.

Opozorilo. Susivo vsebuje calcium chloride

(CAS 10043-52-4). Hraniti zunaj dosega otrok.

¢ Otroci se smejo z izdelkom igrati le pod nadzorom odraslih

oseb.

Pred vsako uporabo preveriti izdelek glede poskodb ali obra-

be. Izdelek se sme uporabljati le v brezhibnem staniju!

* Za izdelek vsebuje majhne magnete. Zauziti magneti lahko
povzrodijo resne telesne poskodbe! Ce se magnet zauzije, ta-
koj pois¢ite zdravnisko pomog¢. Izdelek je zelo skrbno izdelan.
Ce kljub temu pride do po3kodb, ga nemudoma odstranite iz
dosega ofrok in ga zavrzite.
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